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Visszatekintések.

Brassó, jul. 15.

(—z—y) Minden politikusnak Ja- 
nus-arczczal kell bírnia, s visszatekint
vén a múltakra, azok tanúságaiból kell 
a jövendők irányzatait megállapítania. 
Különösen azonban a magyar politikus
nak, kinek ezen felül még egy harmadik 
arczulatra is szüksége van, melylyel 
éberen, figyelmesen kell mérlegelnie, a 
dualizmus által megalkotott keretekben 
feszengő törekvések hatásait, mértékeit. 
Hála a magyarok Istenének s a magyar 
politika bölcs vezetőinek, a hármas arcz 
nem komorulhat el a jelenlegi konstel- 
lácziók láttára.

Mert nálunk, hogy Jött a
törvényhozás nyári szünete, ezzel be is 
fejezte a mostani országgyűlés tevékeny
ségének érdemleges részét. Visszapil
lantva az 1896. november 23-án meg
nyílt országgyűlés tevékenységére, ki
mondjuk, hogy az eredményekben épen 
nem volt szegény, bár első időszakát

nagy politikai viharok zavarták. Még a 
Bánffy-kormány idejében is egyes nagy 
jelentőségű törvények jöttek létre, a 
minő például a bonvédnevelő intézetek 
felállításáról szóló. Mikor pedig a Bánffy- 
kormány bukása után Széli Kálmán 
vette kezébe a kormány gyeplőit s bölcs 
mérséklettel sikerült kibékítenie a pár
tokat s ez által tetemesen fokoznia a 
^parlament munkaerejét, az alkotásoknak 
Ivalóban jelentékeny sorozata indult meg. 
Ezek közt a legfontosabbak azok, me
lyek a képviselőház erkölcsi szinvona. 
Iának emelését, az üzérszellemtől való 
megtisztítását czélozzák: a kúriai bírás
kodásnak választási ügyekben való be
hozatala s az összeférhetetlenség szigo
rúbb szabályozása. De egyes, a közigaz
gatás javitását eszközlő törvényektől 
épen úgy nem lehet megtagadni a fon
tosságot. Tehát megelégedéssel pillant
hatunk vissza a mostani országgyűlés 
múltjára. Nem valósított mindent, a mi 
munkatervébe fel volt véve, így nem 
nyert befejezést a valuta rendezése, nem 
létesült az adóreform, sem a közigaz-

I gatás általános reformja, de létesült ezek 
helyet sok olyan, a mi a trónbeszédben 
annak idején kilátásba helyezve nem is 
volt. A mi pedig talán még az egyes 
törvényalkotásoknál is fontosabb, az két 
dolog : az egyik, hogy sikerült fentar- 
tani államháztartásunkban az egyensúlyt, 
a másik, hogy minden kísérlet, mely a 
reakcziós áramlatba igyekezett bele-

■ sodorni a magyar törvényhozást, a vezető 
államférfiaknak s a képviselők nagy 
többségének igaz szabadelvű gondol
kozásán hajótörést szenvedett.

Viszont Ausztriában is a helyzet 
’ lényegesen megváltozott s a reichsrath 

képviselőházának bizottságai nyugodtan 
tárgyalták a hozzájuk utasított javas
latokat. A költségvetési provizóriumot 
a pénzügyi bizottság letárgyalta és most 
már nincs kétség az iránt, — hogy e 
tekintetben a 14. §.' alkalmazására nem 
lesz szükség. A nagyfontosságu csatorna
javaslat tekintetében a pártok közt létre
jött a megegyezés és a közlekedésügyi 
bizottságban minden nehézség nélkül 
folyt e törvény tárgyalása. Körber mi-

I „Brassói Lapok“ tárczája.
A siker.
(Monológ.)

— A „Brassói Lapok“ eredeti tárczája. —

(Délelőtt. Nelli kisasszony álmosan 
jár-kel a lakásán. Kezében egy csokrot 
szorongat. Első debutje a Városi színház
ban előző este volt.) ,

Istenem, istenem, még most is kava
rog velem a világ! Ah, a tegnapi est I i 
Micsoda láz, micsoda félelem gyötört. Azt 
hiszem, közel álltam a megörüléshez. 
Amikor kiléptem a színpadra, mintha a 
páholyokból, a kaszinó sorból, a zártszé
kekből, sőt még a II. emeleti erkélyről is 
csupa ágyuk-torka meredt volna rám. Pe
dig csak a látcsövek voltak. És az első 
dal. A torkomat úgy összeszoritotta a fé
lelem, hogy azt hittem megfutok.

(Felsohajt és idegesen szagolja a ró
zsákat.)

Na, de aztán meg volt a siker ! Hogy 
zúgott a taps, szinte belerendült a szín

ház. A kaszinósorból valaki bravót kiál- 
tett felém. Jól láttam, a mülábas báró 
volt. „Sapristi!“

Hahaha, így szokta mondani a báró, 
ha valami nagyon megtetszett neki. Kap- 

. tam is tőle olyan virágkosarat, hogy hár- 
‘ mán vitték az öltözőmbe. Egy névjegy 
; volt hozzá mellékelve s csak annyi volt 
: ráírva :

— Sapristi!
Ah, különösen ennél a dalnál tört ki 

a taps! (dúdolva a Nebántsvirágból.)
A színháziak majd megpukkadtak. A 

primmadonna, akinek a szerepét játszottam
; elájult. Szegény, már erősen hájasodik. 
: Az első felvonás után odajött az öltözőmbe 
; és megcsókolt:

— Szépen játszott édes, — mondta 
■ nekem — gratulálok 1 közben úgy nézett 
: rám, mintha meg akarna fojtani.

— Fulladnál meg! — gondoltam ma
gamban.

Aztán jöttek a kritikusok. Legelső
nek az a savószemü, cvikkeres bolond, 
akiről azt mondják, hogy a világ legszel
lemesebb embere.

— Te Nelli — mondta lelkendezve 
— nagyszerűen domborítottál I Adj egy 
csókot!

— Forduljon a mamához! Ha ő meg
engedi • . .

Oh, az a hebehurgya mama 1 Félre
értett és ő maga csókolta meg a savó
szemü Cyranót!

(Kacag.) Egészségükre!
A többi kritikus is agyba főbe di- 

! csért. Mindegyiknek adtam egy szál virá- 
I got. Egy kóristáné, . valami vén me

szelő, hallottam, amint epésen jegyezte 
meg erre:

— Nini, ez a kis kóficz már tudja, 
hogyan kell bánni az emberekkel!

(Kaczér mosolylyal.) No persze, hi
szen olyan ostobák az emberek 1 Egy mo
soly, egy kacsintás,... és hullnak az 
ember lábához, mint az őszi legyek.

Brrr ! (Undorral.) Alapjában utálom 
őket. Mindegyik az ember erényére aspi
rál. Na hanem leszerelem őket. A mama 
ugyan dühös emiatt és otthon sokat ve
szekszik velem.

— Te ostoba, — szokta mondani —
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niszterelnök sikereinek koronája azon
ban az uralkodónak utazása Prágába.

Ezt a császári ntazást még rövid 
idővel ezelőtt merőben lehetetlennek tar
tották, s hogy most már megtörtént 
ebben kifejezést nyert az a nagy vál
tozás, mely az osztrák belpolitikai viszo
nyokban végbe ment. A csehek, a kik 
még rövid idővel ezelőtt obstrukczió- 
jukkal lehetetlenné tették a reichsrath 
munkálkodását, — fővárosukban öröm- 
rivalgással üdvözölték az uralkodót, ki 
legújabban azzal is kimutatta a csehek 
iránti jóakaratát s azt, — hogy őket 
királyi kegyeibe ismét visszafogadta, hogy 
pazar bőkezűséggel egy képzőművészeti 
múzeummal gazdagitotta Prága közin
tézményeit. Az uralkodó prágai látoga
tásában a csehek jövendő sikereik zálogát 
látják s azt a reményt táplálták, hogy 
megérik még azt a napot, mikor az 
uralkodónak fejére tehetik a cseh ko
ronát.

Ezekután a politikai figyelem Ja- 
nus arcza nyugodtan behunyhatja sze
meit

Belföld.
Brassó, jul. 15.

Horánszky Nándor augusztus 24-én 
mondja el beszámolóját Ábauj-Sepsiben, 
a hová számos képviselő elkíséri. E 
beszámoló a politikai helyzet megvilá
gításán kívül, őszintén föl fogja tárni 
Horánszkynak Magyarország jövőjére vo
natkozó egész politikáját.

Mikó Árpád, Maros-Tordamegye fő
ispánja, a múlt hét folyamán Budapesten 
járva, Széli Ignácz belügyi államtitkárnak 
bejelentette lemondási szándékát.

Esztergomból jelentik, hogy e héten 
jelenik meg Venczell Antal prépost-kano
noknak, az esztergomi papnövelde kor
mányzójának kinevezése nagyszombati ér
seki helynökké. Venczell utóda Vézinger 
Károly prépost-kanonok lesz.

A fiumei kormányzósági tanácsra 
vonatkozó miniszteri rendeletek ma léptek 
életbe s ugyanekkor a tanács is megkezdte 
működését.

Külföld.
Brassó, jul. 15.

Salzburgban tegnap leplezték le 
Erzsébet királyné szobrát. Az ünnepélyen 
Ö Felsége is jelen volt, kit rendkívül 
fényesen fogadtak.

Csrin kínai herczeg tegnap reggel 
elindult Pekingből, hogy Berlinbe utazzék 
a német császárhoz. A herczeget és kí
séretét külön vonat vitte Takuba, a hol 
hajóra fognak szállni.

Salisbury azt a kijelentést tette, hogy 
a búrokat az angol burbarátok beszédei 
bátorítják fel. A miniszter azt is kijelen
tette, hogy a kormánynak erősen eltökélt 
szándéka a háborút véglegesen és sikeresen 
befejezni.

Kriiger legutóbb azt a jelentést kapta 
Bothától, hogy 7000, a Fokgyarmatból 
való hollandus fölkelő a burseregben har
czol. Nap-nap után újabb hollandus föl
kelők érkeznek a búr táborba.

Hódmezővásárhely—Brassóban. 
!

Brassó, jul. 15.

A jövő pénteken reggel 8 órakor vá
rosunkba érkező hódmezővásárhelyi da
lárda fogadtatására alakított rendező bi
zottság múlt szombaton délután 6 órakor 
tartotta első ülését a kaszinóban.

A rendező-bizottság elnöke mint 
említettük dr. Vájná Gábor ügyvéd, tit
kárává Kocsi sBéla lapunk s. szerkesz
tője lett megválasztva.

Hosszabb eszmecsere után megálla
podások történtek a vendégek elszállására 
vonatkozólag.

Megállapittatott a napi-programm és 
pedig a következőkben : Körülbelül fél 10 
órakor indulás a Czenkre, onnan vissza- 
jövet ebéd a „Zöldfa szállódban, délután 
kirándulások csoportokban több helyre, 
este pedig társas vacsora a „Zöldfa 
szálló“-ban.

Kimondta továbbá az értekezlet, hogy 
a rendező-bizottság mindennap délután 6 
órakor ülést tart a Kaszinóban.

A már említetteken kívül még az 
alábbiak ajánltak fel szállást: Fekete 
Benő, Jakó Pál, Filipánits István, Péchy 
Árpád, dr. Zakariás János, Sárossy Lajos, 
Folyovits Miklós, Szabó Mihály, Szinte 
József, Szeghő Árpád, Bede Antal, Pász- 
tory István, Werzár István, Csorba Samu, 
Benedek Lajos, Markó Imre.

Miután a vendégek közül mintegy 
30-nak még nincsen szállása, ismételten 
kérjük magyarságunkat, hogy szállást fel
ajánlani szíveskedjenek. Jelentkezéseket 
eszközölni lehet a „Brassói Lapok“ ki
adóhivatalában, Kapu-u. 60 sz. a.

HÍREK.
Brassó, jul. 15.

— Áthelyezés. Az igazságügyminisz
ter Z i n z Mihály felső-vissói kir. 
járásbirósági írnokot a brassói kir. tör
vényszékhez helyezte át.

— Programmbeszéd. Dr. Lurtz Károly 
ügyvéd, a szászhermányi kerület képvi
selőjelöltje tegnap délután tartotta meg 
programmbeszédjét Prázsmáron. Szász- 
Hermány és Szentpéter községekben később 
fogja megtartani.

— Tízéves találkozó. Azon volt ta
nulótársak, akik ezelőtt 10 évvel tettek

nem azért vagy színésznő, hogy apácza 
légy. Te egy kész vagyon vagy, egy forgó ■ 
tőke és a befektetés csak hasznodra 
lehet.

így 1 Oh, a mama nagyon intelli
gens nő ám. Tudja, hogy mi a be
fektetés !

(Sóhajtva.) Oh, csak hogy túl vagyok 
a tegnapi napon. Sándor, Emil, Ernő mind 
ott voltak és hogy néztek?! Megértem hát I 
a nagy sikert. Mennyi virág, Istenem 1 ! 
Mintha egy virágerdő indult volna meg . .. 
Primadonna vagyok. Az eddigi úgyis el- 
hájasodott, sósfürdőkre szorul. Én rólam 
fog beszélni ezentúl mindenki. Egy mo
solyomért, a lábaimnál halnak meg, egy 
szemkacsintásomért, egy csókomért hábo
rút viselnek 1 Ah! Tán még lovaimat is 
kifogják fogni.

(Leül és álmodozik) Hir . . . kincs 
. . . dicsőség . . . minden, minden az 

enyém. Vége lesz hát a vidéki kóborlás
nak, unalmas életnek és a — koplalásnak! 
Ah, hogy is mondják csak!

— C’ est la vie 1 C’ est la guerre !
(Szó Iá vi! Szé Iá gerrl)
(Lázasan felugrik.) Nézzük csak a 

reggeli lapokat. Mit is imák ? Képzelem, 
hogy dicsérnek, magasztalnak. (Kezébe 
vesz egy újságot.)

Ez a Reggeli Tárogató. Lássuk 
csak mit ir a kis Tátray. (Olvas.)

„Tegnap a Nebántsvirág Denise de 
Flavigni szerepében uj primadonnában 
gyönyörködhettünk. Szende Nelli kísasz- 
szony csakugyan gyönyörködtető látvány. 
(Ah.) Ami hamis hangot csak összehozni 
lehetett, azt a kisasszony egy végitéleti 
szinfoniában mind elénk öntötte. Szinte 
szerettük volna, ha zenedetektiveket küld
hettünk volna a színpadra, akik e hamis 
hangokat mind bekísérték volna.“

Ah, végem van! A nyomorult gazem
ber 1 Tönkre tett, tönkre tett! (Izgatottan 
felugrik.) És ez mind azért, mert a múlt
kor nem hallgattam meg. (Összegyűri az 
újságot.) Eh, ez is újság! ki olvas ilyen 
szemét lapot? Lássuk a többi. Itt van a 
„Fővárosi Híradó“ (Olvas.)

„Uj Denise de Flavignit láttunk az 
este a színpadon. Valami Szende Nelli 
nevű hölgy játszotta ezt a szép, poétikus 
szerepet ; bár ne játszta volna. Csinos, 
kedves teremtés, jól is tánczol, de nem 
tud magyarul és előadásról és művészet
ről nagyon gyenge fogalma van. Úgy 

; mondják a kisasszony a vidéken prima- 
: donna volt. Hát menjen csak vissza a 
: vidékre, ha ott oly türelmesek az emberek. 
I Mi nekünk egész éjjel lázálmaink voltak.

Azt a direktort pedig, aki a főváros in
telligens publikumának ilyen művésznőt 
ad be, csukják be mihamarább a bolon
dok házába. A legbosszantóbb az, hogy a 
kisasszonynak azért mégis kijutott a 
tapsból. A taps a siker hirharsonája. Ideje 
volna beszüntetni ezt az abuzust a szín
házi klakkal. A jó Weidinger bácsi, a 
derék klakk-nagymester vonuljon immár 
vissza a megérdemelt nyugalomba !

Ah, elájulok! Káprázik a szemem. 
Eh, ez nem lehet igaz! (Lázasan) Ah, 
lássuk, lássuk a többit. Most már 
mindegy. Idegesen kapkodja az újságokat 
(Olvas.)

„Tegnap a Nebántsvirág czimszere- 
pében, egy vidéki primadonna lépett föl. 
Szende Nellinek hívják. Úgy értesültünk, 
hogy az igazgatóság azért léptette föl a 
kisasszonyt, hogy egyszer és mindenkorra 
vége szakadjon annak a hajszának, me
lyet a másik primadonna ellen intéznek 
irodalmi és társadalmi körök már hónapok 
óta. A cél elérve. A botokud, vagy singa- 
léz hastánezosnő művésznő ehhez a vi
déki színésznőhöz képest. Bocsásson meg 
neki a jóságos mindenható!“ (Kiejti az 
újságot.) Ah, meghalok. (Elájul)

Jules.
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érettségi vizsgát a brassói m. kir. felső 
kereskedelmi iskolában, ma déli 12 órakor 
tartották meg 10 éves találkozásukat. A 
12 iskolatárs közül csakis 3 jelent meg, a
a többi részint levélben, részint táviratban 
igazolta elmaradását. A három megjelent 
a következő : M a 11 y Ferencz cs. kir. 
csendőrhadnagy (Tábor, Csehország);V é gh 
Ferencz m. kir. csendőrfőhadnagy (Nagy 
Enyed) ésWolfsohn Berthold bank
hivatalnok (Brassó).

— A tanuló ifjakhoz I A hódmezővá
sárhelyi dalárda fogadtatását rendező bi- 
bizottság ez utón kéri fel középiskoláink 
ifjúságát, hogy az elszállásolásnál közre
működni szíveskedjék. Jelentkezni lehet 
lapunk kiadóhivatalában.

— Abend András, a VI. kerületi mé
hészeti szaktanár f. hó 22-én Brassóba 
érkezik és azon napon délelőtt 10 órától 
kezdve a városi tanáesház kis termében 
népies elméleti előadást fog tartani.

— A honvédzenekar julius hó 18-án 
csütörtökön reggel érkezik meg városunkba 
s az nap este tartja első hangversenyét a 
„Boulevard“-ban.

— Halálozás Özv. F i e d 1 e r Ká- 
rolyné szül. Fülöp Jozefa f. hó 14-én d. 
u. fél 4 órakor, hosszas szenvedés után 
élte 57-ik évében megszűnt élni. Temetése 
kedden d. u. 3 órakor lesz O-Brassó 
Hosszu-utcza 23. sz. a. gyászházból a 
postaréti róm. kath. sirkertbe.— Gellert 
András bádogos-mester ma reggel 5 
órakor hosszas betegség után élte 44-ik 
és házassága S-ik évében elhunyt. Teme
tése f. hó 17-én d. u. 3 órakor lesz a 
bolonyai róm. kath. temető halottas há
zából. — Ma délután helyezték örök 
nyugalomra néhai L u d v i g Ferencz 
vendéglős özvegyét, L u d v i g Magdolnát 
a bolonyai róm. kath. sirkertben.

— Balogh Jancsi — dicsérete. Ko
lozsvár legkitűnőbb czigányairól, a B a- 

1 o g h Jancsi bandájáról nem mulaszt
hatjuk el, hogy elismeréssel ne emlékez
zünk meg most, midőn már elhagyják 
városunkat. Balogh Jancsiéktól a mi 
ozigányaink sokat, nagyon sokat tanul
hatnának úgy a zene precizitását, mint a 
darabok megválasztását és magyarságukat 
illetőleg. Az ő hegedűiken mindig ujabb- 
ujabb nóták szólalnak meg, s e nóták 
között, igazi magyar czigányokhoz mél
tóan, mindig első helyen állanak a ma
gyar nóták. Egy heti itt időzésük alatt, 
bár hallgatóik tetemes részét nem magyar 
nemzetiségűek képezték, alig lehetett 
tőlük a divatos operettektől eltekintve 
egyebet hallani, mint magyar nótát. És 
milyen szép siró, bús nótákat: a szerená
dot „Ocskay brigadéros“-ból, Losoncz- 
pusztulását, a kurucz-dalok és népdalok 
legszebb sorozatát úgy, hogy idegen 
hallgatóikkal egyszerre megszerettették 
a magyar nótákat. Ilyen prímás, ilyen 
banda kellene nekünk állandóan I

— Halálos baleset. Márton Emánuel 
pöCzegödör-tísztitó ma reggel munka-köz
ben beleesett a „Schweicz“-féle ház pöcze- 
gödrébe, a honnan halva vették ki.

— Orfeum. A Steinau és Blumau 
vezetése alatt működő orfeum-társulat 
kedden estétől kezdve a „Zöldfa szálló“ - 
bán tartja előadásait.

— Lopás. Kaiser János napszámos, 
tegnap délután több darab szerszámot 
lopott el a gyalogsági laktanya építkezésé
től. A tettest a rendőrség a feljelentés
után nemsokára el is fogta.

— Árvíz Élőpatakon. Tegnap dél után 
4 órakor Élőpatak fürdőn óriási felhősza
kadás volt. A hatalmas vizáradat roppant 
nagy kárt idézett elő, többek között két 
lakóházat is elsodort.

— Uj fürészgyár a Székelyföldön. 
Háromszék vármegyében a Nyújtód és 
Osdola határában elterülő fenyőerdőt egy 
trieszti fanagykereskedő vette meg, oly 
kikötéssel, hogy e cée köteles ott na
gyobb gőzfürészt felállítani. Úgy ezzel, 
mint a fának feldolgozásával a nyomorral 
küzdő székely népnek több éven át kere
seti forrás nyílik meg.

— Erdélyi lovak Afrlkában.Egy nagy
szebeni lókereskedő angol ügynököktől 
azt a megbízást kapta, hogy a legrövidebb 
idő alatt 2000 lovat szállítson Dél-Afrika 
számára.

— A betegsegltő pénztárak reformja. 
Az a munka, amelynek az a czélja, hogy 
a betegsegitőpénztárakról szóló 1891-ik 
évi XIV-ik törvénvczikket reformálja, 
nagy serényen folyik a kereskedelmi 
minisztériumban. Az utolsó ankét e 
tárgyban a múlt hónap 15-én volt a ke
reskedelmi minisztériumban. Az érte
kezlet bizalmas jellegű volt és azon 
csakis a budapesti szakemberek vettek 
részt. Az ankéten ama vélemény felé 
hajlottak, hogy az ipartestületi betégse- 
gitő-pénztárakat továbbra is fönntartják 
és csak azokat oszlatják föl, amelyek 
életképtelenek. A szövetséget elejtik, a 
mu nkásbiztositó hivatalt azonban fölállít
ják. A javaslatot Hegedűs Sándor ke
reskedelmi miniszter az uj országgyűlés
nek mindjárt legelején fogja benyújtani, 
mert saját kijelentése szerint a reformot 
sürgősnek tartja.

— Az építőipar egységes rendezése. 
Hegedűs Sándor kereskedelemügy-minisz- 
ter az építőipar gyakorlása és az építő
iparosok képesítésére vonatkozólag rende
let-tervezetet készíttetett, melyet vélemény
adás czéljából az összes kereskedelmi és 
iparkamaráknak megküldött leirat alak
jában. A leirat lényege a következő: 
Az 1884 évi XVII. törvényczikkben fog- 

i lalt ipartörvény 10 §-a olyképp rendelke- 
j rik, hogy az építőmester iparára vonatkozó 
; külön törvényes intézkedés életbeléptéig 
j a kereskedelemügyi miniszter rendeleti 
■ utón intézkedjék ez ipar szabályozására 
; nézve. Hivatali elődeim a törvény ebbe1’ 
! rendelkezéseinek eleget tettek és a kiadott 
I rendeleteket a haladó kor igényeihez ké- 
; pest időközönkint módosították. Az érde

kelt körök azonban újabb időben e téren 
mélyebbre ható újításokat sürgettek, ne
vezetesen oly irányban, hogy a képesítés 
követelménye ez iparágban az egész vo
nalon szigorittassék és hogy a hívatlan 
elemek ez iparág gyakorlása terén lehető- 

i lég leszorittassanak. Nem zárkózhattam el 
‘ ezen óhajok megfontolásától, már azért 
: sem, mert egyrészt az építőipar föllendü

lésének utolsó éveiben az építési balesetek

is sajnálatos módon felszaporodtak s 
másrészt, mert az ezen ipar terén a fel
lendülést nyomon követő építési válság is 
reávallott egyes egészségtelen viszonyok 
javításának szükségére. Czélszerünek mu
tatkozik továbbá az is, hogy az eddig ér
vényben levő elszórt rendelkezések egy
séges szabályzatba foglaltassanak össze. 
Az épitő-ipari gyakorlat s a műszaki és 
ipari közigazgatás terén működő szakfér
fiakból ennélfogva bizottságot alakítottam, 
melynek feladatává tettem, hogy az építő
ipar egységes szabályozására vonatkozó 
szabályrendelet tervezetét készítse el. A 
bizottság feladatának megfelelvén, az 
idecsatolt rendelet-tervezetet terjesztette 
elém. E tervezettel szemben ez idószerint 
még állást nem foglaltam, mert előzőleg 
az érdemelt szakköröket kívánom meg
hallgatni. Felhívom a kamarát, hogy a 
mennyiben e tervezetre nézve észrevéte
lei volnának, azokat kimentő indokolás 
kíséretében legkésőbb folyó évi szeptem
ber hó 30-áig elém terjeszteni szívesked
jék, minthogy a véglegesen megállapí
tandó szabályrendeletet még ez év őszén 
óhajtom életbeléptetni.

— Oktatás a csókolózásban. Egy 
Valencic J, nevű ur, német „illemtanár“, 
könyvet adott ki a társas érintkezés sza- 
bályairóL és ebben a következőkép oktat 
a csókolózásra: „A kik csókolóznak, elő
ször szívélyesen egymás szemébe néznek, 
azután összecsucsoritják ajkukat és meg
csókolják egymás homlokát (szülők a gyér 
mekekét) az áldás jeléül; megcsókolják 
először a jobb, azután a bal arczát, a száj 
közelében a szeretet jeléül, vagy a száj 
közepén csókolják meg egymást — sze
relemből. A homlok- és az arczcsók csak 
annyi ideig tart, a meddig az ember egy 
kettő, hármat számol, a szájra adott 
csóknak azonban annál tovább kell tar
tania minél nagyobb a szerelem. Megen
gedhető, hogy az ember ilyen csók után, 
de alig észrevehető módon, a nyelvével 
körülsimitsa a száját. A csók helyét csak 
akkor szabad letörülni, ha úgynevezett 
rablott csók volt. Csókolózni mindig tiszta 
ajkakkal kell, ügyesen, élénken és öröm
mel, kilélegzés nélkül. Csókolózás közben 
nem szabad fecsegni és a levegőt befelé 
kell szívni.“ Kitűnik a szabályokból, hogy 
csókolózni nem olyan könnyű, a mint az 
emberek általában hitték, bár viszont az 
is igaz, hogy azért a szerelmesek Va
lencic ur útmutatása előtt is általában 
egymás teljes megelégedésére csókolóztak.

— Kasszirnők alkonya. Egy legujabbi 
miniszteri rendelet értelmében augusztus 
elsejétől kezdve a kasszírnőnek mai érte
lemben vett fogalma meghal s azontúl leg
alább 45 éves kell, hogy legyen a kasszir- 
tündér.

— Éretnie J. C. csemege üzletében 
frissen érkezett ananas dinye és minden
féle koroi gyümölcs, minden kedden és 
pénteken friss harcsa kapható. Azonkívül 
bármilyen halat 24 óra alatt frissen sze
rez be.
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Versenytárgyalási hirdetmény
Az alsó-törcsvári m. kir. belépő állomáshoz tartozó épüle

tében való tatarozáshoz szükséges kömives-ács ésa sztalos mun
kákra, a válalkozó által szolgáltatandó anyagokkal együt az 
„Előméreti költségvetés“ alapján 769 korona 17 fillér költség
irányzatai, folyó évi augusztus hó 4-én d. e. 10 órakor a törcs- 
vári belépő állomási hivatalnál nyilvános ajánlati versenytár
gyalás tartatik.

Pályázni szándékozók ajánlatukat a megirt határidőig a 
tőrcsvári« belépő állomáshoz nyújtsák be, vagy személyesen, 
jelenjenek meg.

A tatarozásokra vonatkozó „Elöméreti költségvetés me
girt hivatalnál megtekinthető.

Kelt Törcsvártt, 1901. évi évi julius hó 13-án
477 M. kir belépő állomás vezetőség.

Pártoljuk városunk iparát.

Első brassói termelő szövet
kezett korlátolt felelőséggel

Czélja jó minőségű és olcso sütemény előálitása.
Szövetkezeti tag lehet mindenki és ezáltal 

maga magának tesz hasznot.
Egy részvény ára 20 korona, heti 40 

fillér lefizetésre Beiratási dij 1 korona.
Bővebet: Németh Ferencz pénztárosnál Vár 

u. 90.
Minthogy ezen szövetkezet a fogyantó közön

ség de főleg a vendéglősök és kereskedők nagy 
előnyére van.

Remélyjük hogy pártfogolni fogják.

8

476 (1—4) Platz Frigyes
elnök.

Ritka alkalmi vétel.
Egy uj zongora (Pianino) híres cs. és kir. gvár 

ból, kitűnő szerkezettel és hanggal, nagyon elegáns 
fekete fából kiállítva, elutazás miatt nagyon jutányo
sán eladó.

Az alsó sétatéri „Bellevuebe“ felállított önmű
ködő villanyos zongora, szintén igen olcsón, vétel
áron alól eladó. Ezen zongora minden vendéglősnek 
vonzó és mulattató eszközt képez és pénzbedobás 
mellett magától kifizetődik.

Bővebb tudósítást ad mindennap délben 12—2 
óráig Jaschik Gyula zenetanár Arvaház utcza 6
sz. 1-sö emelet. 451 (1—3)

®Srí B B Le®“bbSH ^r. .----------------------------------------- „épi,5
szer rjcjSnélkülöz- 

9 hetetlen.j A női szépség |
elérésére, tökéletesítésére és fentartá 
sara legkitűnőbb és legbiztosabb aFÖLDES-téle 
Margit Krémé, 
mely vegytiszta, sem higanyt, sem 
ólmot nem tartalmaz, teljesen ártalmat

lan és zsírmentes.
Ezen világhírű aiczkenőcs pár nap alatt el
távolít szeplőt, májfoltot, pattanást, bőratkát 
(Mitesser) és minden más bőrbajt. Kisimítja a 
ránczokat. redőket. himlőhelyeket és az arcot 

fehérré, simává és üdévé varázsolja,
LeakltünöDD óvszer a nap és szél befolyása ellen 

Ára : kis tégely 50 kr., nagy tégely 
1 frt. Margit hölgypor 60 kr., Margit 
szappan 35 kr., Margit fogpép (Zahn- 
pasta) 50 kr., Margit arczviz 50 kr.
Számtalan elisme:ö és köszönti levél!

Postán utánvétellel vagy a pénz előzetes 
beküldése után küldi a készítő :

Földes Kelemen 
gyógyszerész ARAD.

Kapható minden gyógyszertárban, drogé
riában és illatszer-kereskedésben.

Főraktár Brassóban: Klein Viktor, 
Stenner Frigyes, Kelemen Ferencz, 
Kugler Ede, Roth Viktor, Schuster 
Károly Lajos, Jekelius Emil, Hor-

»• 
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Hamisi- nung Gyula, Obert Hen- 
rik írvoírvtáraihan.tók birói- rik gyogytáraiban.

lag üldöz- 
tetnek. a reW

Csodás, 
gyors 

hatású

i
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Pásztori és Társa
sodrony szövet-fonat, kertkerités és ruganyos aczél- 

sodrony-ágybetétek gyára
Brassó, Löpiacz 16. sz.

Elvállal mindennemű sodronyfonatok 
készítését, sétaterek, kertek, szőllők, baromfi udva
rok stb. bekerítésére, ablak rostélyzatokat gazdasági 
épületekre, padlás és pincze ablakokra, felülvilágí
tókra nagyon alkalmasak.

Áthányó rostákat ta- és vaskerettel kavics, 
szén és homok válogatásához, készít mindennemű 
sodronyszövetet malmok és gyárak részére, gazdasági 
és háztartási czélokra. Zöldre festett légyszövet foly
ton raktáron. Ruganyos aczél sodrony ágybetétek a 
legerősebb minőségben megrendelés folytán készíttet
nek. Sodrony lábtörlők erős minőségű jutányos árban. 
Sodrony kötelek különféle czélokra, folyton raktáron. 
Disz és sirkeritések legszebb kivitelben készíttetnek.

Képes árjegyzéket Ingyen és bérmentve.

Olcsó kerítések.

Leszállított olcsó árak «£
mellett kaphatni havi részletfizetésre is, ‘W 
különféle első rangú gyártmányú varrógépek — mindenféle fa 
és vas-butor, díványok, madraczok, képek, tükrök és paplanok 
különféle vásznak, férfi öltönyök stb.

Különösen felhívom a közönség becses figyel- 
mét dnsan felszerelt férfi öltöny raktáromr a-

Szölösy Zs S
Brassó, Kapu-utcza 52 sz.

Czukrászda megnyitás.
Van szérencsém a n. é. közönség becses tudomására 

hozni, hogy Ilosszu-utcza 8 sz. a. a mai kornak megfelelő ozuk- 
rázdát nyitottam, 16 évi szakképzettséggel bírok, ez képessé 
tesz e szakmába vágó dolgoknak a legkielégitőbben megfelelni 
az első kísérlet bizonyítani fogja mindezt, melynél fogva magam 
a n. é. közönségnek kegyében ajánlva maradok 

kiváló tisztelettel

VÁRI SZABÓ PÁL
96 czukrász.

Jenes-féle

Narancsvirág-Créme
Teljesen ártal- 

inatlan és biztos szer 
szeplő, pattanások, 
májfoltok, borátka 

k (Mitesser) és más
4” bőrfoltok ellen. Meg-

. óvja a a me^‘
s&AJILÍ repedéstől; meg- 

szünteti az arcz és 
kéz vörösségét Ren- 
desen használva, a 
ránczos arczbőrt 

’ i simává, üdévé teszi.
Zsíros anyagot nem tartalmazván, nem idézi 
elő az arczbőr fényességét. Ára 1 Korona. 
A hozzávaló Narancsvirág Poudre doboza

1 Korona. Kapható:

Jenes Vilmos 
r, „Szt. János“ gyógyszertárában 4 

Budapest, II., Széna-tér.
Főraktár: Dr. EGGER „Nádor“ gyógyszertára

Budapest, VI., Váczi-kőrút 17.

Meseszert!

olcsók ami általánosan kedvelt és sok 
sel jutalmazott

10 óra különlegességünk
Finomnickel-remontoir, kitünően

ti
i

$

kitüntetés-

és 
pedig

szabályozva 36 órát járó I a szerkezettel 5 — kor
A kedvelt Nickel-Anker-Remon 
toir rendszer Rosskopf 
Fekete aczél remontoir

3 aczél födéllel
Fehérfém kettős födéllel 

aranyszegőlyel
Aranyozott rém. 3 aranyozott födéllel
Óriás nickel Anker
Príma ezüst-remontoir

kettős aranykerettel
ugyanaz nőknek
Príma ezüst férfi Anker óra

3 ezüst födéllel
Ugyanez Tula ezüstben 

Minden óra vámmentesen küldetik

8'50

7.60

7.50 
7'50 „
10.

5 
8'^0 , 

9.—

13,— „
15,- „ 
annak ak-

minden fajtából legalább 3 3 drbot vásárol.Egyes 
minta darab 1 koronával drágább, Szétküld s azón 
nJil történik az összeg előleges beküldése avagő 
utánvétel mellett. Cserélni lehet. Elismert olcó 
áraink már sokezer órásnak és kereskednek yij 
és biztosmegélhetést nyújtott.

S. Kommen & Co„
683 levélportó 25 fillér lev. lap 1 fii

Laptulajdonos Irattér H. Nyomatja a .Brassói Lapok nyomdája.


